
I näten skull e man lägga nattvardsbröd.

Torslanda, Bhl.
VFF 1754 s.18



När man skall gå ut och fiska får man inte
tala om katten.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1083 8.36.



Om en fiskare inte blåser i munnen tre gånger på
den första fisken, så får ¿an inga mer den
dagen.

Västra Frölunda, Vgl.
IFGH 1084 s.67.



Fiskelycka fick man om man offrade till sjörået

Bergum, Vgl.

IFGH 2758 s.1.



Havsfruns fisk hade kobjälla på sig.

Bergum, Vgl.

IFGH 2967 s.2



Man som fick mycket fisk hade slängt "kockeliks"

i SÅÖIIO

Bergum, Vgl.
IFGH 2967 s.2



Folktro kring fiske.

Göteborg, Vgl.
IFGH 2992 s.56 f



Man skar ett kryss i dörjen för att få

fisketur.

Göteborg, Vgl.
IFGH 2992 5.36.



Gammal käring fick fiskare inte möta. Dä blev

det otur.
Käring med spinnrock ombord badade olycka.

Göteborg, Vgl.

IFGH 2992 s.36,39', *f//¿.



Första fisken man får skall man blåsa ner

i halsen för att fisket skall bli lyckat.

Torslanda, Bhl.
IFGH 4027 s.57.
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